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Բ՛վին 1252-ին (1803J 3 ա լա տ ին փաշան մավ յանվամբ Յանիսոնըն վա-
քի է էր, պիլախլի Օղլին ղապզիմալ էր, շատ յալիրեցին քաղաքն, խանթէներն 
կողպեցին, վաքէղ մահտեսի Յօհանես ղապզիմ ալն, մահտեսի Կարապետ 
Սվաղ քշել տվին, Հանիղարան գզիր էր, կախել ավին, յետոյ Յարզուրում 
գուռձի Օօսման փաշին տվին մոլսալիմ յըսպանելը, խղճուն տղայն Րպրա-
Համ բակն արին այս վերոյ յիշեալ վաքիլ ղապզիմ ալն, մէկ օրն եկին՝ միուս 
օրն սոլրկոլն արին։ Օլթի վաքիլ Րում ալարն էր, ղապզիմալ տիրացու Կ-էորքն 
էր, սեկտեմբերի 27-ին էր, թալլալ կանչեց, լարսոլ պազար կօղպեցէք, հար-
պայ զարպայ ղատր էլլօղն յալաստա կէնայն, փաշայն ֆարմանլի է, ներսը 
չաււսեք, գլուխն կտրեմք։ Ե о վայի գիլղօրայքն քօչեցին քաղաք, փաշան եկաւ 
Կան իջաւ, գեղսւնըն խապար էբալ՝ շենլիք չեղած գեղն կայրեմ, թող ղան 
իրանց տունըե նստին, իրէնց զարար չունիմ։ Գեղացիք գնացին իրենց տեգն, 
գեղի աղաներուն յան պա բներն մօհբեց, ցօրէն գարի բերէին կոլտէյին, քաղ֊ 
քին բոլորն սանկառ կապեցին, թօփ տարան՝ սանկառներն, (165ա) յառավօտ 
իրիկուն փաշան թօփէին սարսէին, թէ փաշան քաղաքն կախէ կէ, քաղաքա-
ցիք չորս կողմն զիր գրեցին՝ իմ տատ եկէք, ֆարմանլի է, գլուխը կտրեմք, 
չեկան, Մըշոլ Մուրատ փաշան գրել էր, թէ ֆաըմանըն ղրկեցէք ինձի, ես 
գամ կտրեմ, մեծ և փոքր մօհրով գիր գրեցին՝ մեր րռգնիոկքն տուն գիտես, 
մալով հօգօվ կըցերնեք, եկաւ փաշան, յըսպերցի մամէ մանչէն յուզել էր, 
քաղաքացիք գրեցի ն՝ հօս եկե, թէ չէ վւաշին քով մի երթալ, հազար 4օգօվ 
եկաւ փաշին քով, շատ իքրամ աըաւ՝ իզին տուր հիմի քաղաքն առնեմ։ Փա-
շան հիւանտ էր, լեթողեց Ֆուխարա նստի, կերթայ, ասաց, Չիֆլիկ գուզն 
ղրկեց, քեհայն դալեստան ճինիս զրկեց, ոմանք ասէին քեհան քաղաքացոց 
կողմ է, յասկարն ցէվրեց, նոյեմբերի չորսին Մուրատ փաշան եկաւ գուզ, 
ամէնն ղումպէթըն պատրաստութիւն տեսան, որ զայն վալթին այնտեղանէ 
մէկ արա պա յ երթի վրայ ղավզայ արին, Յօսման փաշան խապար չէր, յան-
կարծ Մուրատ փաշան հեծալ, քաղաքացիք յերի շ արին, երէք սահաթ չէ 
քըշըց՝ այն զօրեղ փաշան քաղաքացիք յօտացըն բռնեցին դուրս քաշեցին, 
ծեծելով լամռէ, մարթարեն մերկացուցին, յըսպանէին պիտի, Մուրատ փա-
շան ժամանեց, ձեռացներն յառաւ գնաց։ Մամէ մանչըն Ջիֆլիկ գուզն էր, 
չըկարաց ժեմնել, մարղիքն Հըրկին մ էջէն յըսպանեցին, մերկացուցին, փա-
շին մալն եաղմւսյ արին, մարթիքն կապանօք քաղաք բերին, քեհան սա-
ռաֆն պիքիր մնացին, Մամէ մանչէն մնացած զօրքն առաւ գնաց իւր տեղն, 
Մուրատ փաշան քավալն ձկեց փաշին վյրայն, տարաւ գումպէթն, յըսաց՝ 
փաշայ եղբար, ջանըս սաղ լինիր, Գումուշ ալու17 դումպէթին վրայն գայիր 
դուն տսնեիր ղավղան ինչպես գը լիր, Ղարայ Յօսման օղչէ յասկարն ինչպէս 
ցրրվեցի, քոյ զորքդ անտից գեղ անեի, յապսույլ (165բJ հիվանդ էի։ Եուրատ 
փաշան երդմամբ յասաց. դուն՝ հայր, ես՝ քեզի որդի, վարմ ալս կուտամ յար֊ 
քային՝ քեզի իթլմւխտ բերեմ, այն օրն տալաթ արին Տուղճի գուզն երկու փա-
շան, յազանըն յետ թուվանքճի պաշին, Հասան պայրախտարն ճահիան սա-
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17 Տողի վերևում՝ Գոլմ պէիին բառի վրա։ 



Պ. Ա. Չորանյան 

ռ[ա]ֆն Կանաչ հանեց մեհտար չալելով տարաւ. Տոլղչի, տալին իմացա։, 
գիշերն Տուղչի գուղրն կօխեցին և Մուրատ փաշան քալեց թօփուղ հացս ձեր 
աչքն րռնէ, ինձի յէրաղիլ անէք պիտի։ Դալէստան Հարթեցին, գլուխն յարապ 
սէլիմ էր, յրսպանեցին, միոլս յօրն քաղքին մեջեն Մուրատ փաշին քըրթե-
րուն հետ ղավղայ արի սօխտխներն չարսուն րատանըն յիսուն քոլրթ յրս-
պանեցին, Յօսման փաշան հետվփն Մոլ շ տարան, վ[եյրստին1& գլխուն ֆար-
ման եկաւ, Յօսման փաշան տվին թաթարին ձեռքն, բերել գուզն գլուխրն 
կտրել էր, գէկտեմբերի տասնէհէնգին բերին հոս, տարան յարքա /ին։ 

Թվին 1254-ին (1805) հաշի Ալի փաշէ քօռին Պաթալ փաշե տղան Մահ֊ 
մատ փաշէ տվին Արղուրում, Մամեմանչուն վրայն յասկար թային արալ, 
ինճայ արապն յր[ՍյպէրոլԱ* բերթն էր, փաթեցին, շատ ասկար ղրկեց, հա-
րիւր մարթով ղաբամմիշ եղաւ, եղբարն Հուսէին աղան գրեց, թէ փախիր 
եկե քովս։ 'Լալան չը գնաց, կռվեցալ, շատ մաբթ փաշին յասկարն կոխր 
կսպանէր։ Փաշան բաբերթցի փաշօղլէ իւր գյխառրներուն գրէր, ձեր գլուխն՝ 
եայ ինճայ արա պին զյուխն։ Յա ռաշ Սէիտ փաշան գնաց, յետոյ տղան փա-
շա յ եղաւ, Յալատին գնաց, յետոյ մուֆտի հաճի Ապտուրահման փաշան 
գնաց, չը կարացին բան անել։ Սէիտ Յահմատ փաշան յառն մեռաւ, յայն 
ժամանակն եղբարարքն միատեղ ղուլան նըստէին, յայս ժամանակիս ինճայ 
արապն գէներ յառել էր, թէ գոլք Յօսման փաշէ(ն) իմ տատ գնացիք, յէբա-
զիլ եղանք (166 ա) շատ յեՍպըրոլ երկիրն յաւիբեցին, փաշի յասկարն չե 
կարցան, կոխայ ժամ[ան]ակն բռնել յօտացեն չոլստե կամ բերթըն առնել, 
շատ նստան երկու գլխաւոր բերթն, փախան՝ յօրտին յենկան՝ կենայ չե կ ար-
ցին։ Մարտի ամսուն ղուրպան պայրամ պատահեցալ Դալեստանըն մեծ աղ֊ 
բոբն քաֆիլ եղան, տղատ տուր տանինք փաշին յօճաղն ցկենք, ձեր իթլսւխն 
հանենք։ Հուսէին աղան իւր տղան խօճային հետ շատ յընծայոլք ղը[ր]կեց 
փաշա յին, բերթի մարթոցն խաբեցին, թէ եղբարն փաշային կողմն անցաւ, 
տիհայ տղան քաղաք ղրկեց՝ դուք ինչի" ատոր պատճառովն մեռնիք, մէկ 
մարթ մէ բռնեցեք, դուրս տվէք, ձեզի բան չեկայ, այլ յոլմմենէ՞ն վախէնաք։ 
Կամք տվին կամ չէին կարնալ սամդ ցըկել, պայրամի օրն գնաց շամին նա-
մազ անելու, տեսան օր բատանէն մարդ չը կայ, նրսէն խոսք տվել էին՝ ջրին 
ջամբեցեն ներս մտան, ջամուն մէջն աղօթք էրած տեղէ բռնեցին, 70 մար-
թով տարան յօրտին, բարև տվեց, նստալ, էսին՝ տեսա ր հալսւ, յըսաց՝ այս-
պէս փշտերուն հետ բերթ մտնողիցն հալն այս է։ Բերին ձիուն վէրայն, յօտ-
քըն՝ երկաթ, ինք՝ ասլանի պէս ձիուն նստել էր, միոլս մարդիք չըվանըն շա-
րէլ էն, քազքով սէյր է գնացին, եղբոր տասներեք տարեկան տղան տեսաւ 
բերելն, — յամիս ե,—ըսաց լսղէն։ Տարան սարայէն, ինճայ Արապին փաշան 
շատ ծեծել տվեց, յամ ենևին ձայն չէ հանեց, ղրկեց զանճիլն յամենն ալ, 
յետոյ ղատին յիմամէն դիզտարն չանկալն զարկեց՝ օր մէջ միոլսնէրն կախէր, 
շատ պահեց, զանճիրն թային կուտար, հեզիմ ղրկեց՝ յօտվին լալցոլց, եղ-
բօրն գիր գրեց, թէ եկեք ձեզի չրախ կանեմ, չեկան, փախան, մարդ ղրկեց՝ 
անթիւ ապրանք բերին, ինճայ արապն կախեց, տղան իւր յորդէգիր արալ, 
զրկեց Պաթալ փաշին կընկանըն։ Այնքան մարդկանց մէնէն տասն մարթ պըր-
ծալ, միուսներն՝ կախեց։ 

(166բ) թվին 1254-ին (1805) մայիսի 8-ին յարքոլնական հրաման եկաւ՝ 
յսպահիք Հասար բեկայն փորեցին։ 

Սոյն թվօճս մայիսի 29-ին քաղքով գնացինք խանդակ փորելու։ Մեր 
տեղըն Բասենոլ ջումըռին դռնեն 180 ոտք վար, որ Քամբան օղլէ մահալցոց 
վարն մեր մահալցիք էին՝ 175 ոտք էր, գլխաւորն Մուստաֆա պայրախտարն 
էր, հաւասով դատիր, մեզնէ վար՝ ճատոլտ մահալցիք։ 

Թվին 1254-ին (1805) մօհոլր սահապ Յուսոլֆ փաշան յԱրզուրում մահ-
սոլպ հաճի Վեյիսին տղան յէմին աղան միսալիմ Չախալին թոռ Յահմատն 

18 Բնագրում՝ վրևստին։ 

18 Բնագրում՝ յըպէրոլ կամ յըսլէրոս 
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աղայ էրին, քաղաքն երկու բերան եղան՝ չուզեցին աղային, դուռն վառեցին 
Ձայի սամին թօփ եղան, յեսին թէ՝ նիղամի Տաաիունի փաշան չենք յուղել, 
լԱպաուլրահման պայրաիւաարն ֆաավայ յազեց մոլֆաէմէնէն, Մուսալէմ ա-
ղան էսին, թէ եիղամ ի Ջ ա ռի ա չունի, պայրաիւաարն ասաց՝ մօհոլր սահապ 
ձամմանուն երկուսն մէկ տեղ դյլի՝ մի ֆաավա առաւ թէ՝ չի լինիր։ Ս՚ոլսալիմն 
դիղտարն ծածուկ տարաւ, երէք հազար ղուռուշ տրվեցին՝ ղալան տուր ինծի, 
չէ տրւէց, դիշերն հԱպտու/րահմ ան պայրաիւաարն յիսուն մարդով գնաց, 
նարտիլնով ելաւ, Իչղա/ան ղաֆտ էրաս Յաոաւոտն չարսոլ պա զար կողպէ-
ցին, սոյն պայրախտարն դ/ուխ արին, աղան Միւսալիմն քաղաքեն հանեցին, 
քաղաքն երկու բերան էին։ Հազար հոդի հետվին գնացին, պատճառ բռնե-
ցին վւաշային հետ նիղամի ճատիտ րետիատ բան կայ՝ չենք յոլզէլ, յարգ 
գրեցին փաշային, դրեց՝ իմ հետ այդպէս (167ա) բան չե կայ, տղաս՝ Մու-
սա լիմ и, վերրստին տանիք նըստ րցնէք։ Քաղաքացիք չուզեցին, գրեցին՝ 
սէիսէտ ղրկես՝ մենք հնազանդ եմք։ Փաշան դրեց՝ անհընար է իմ տղաս՝ 
Մ ուս ա լի մ и, անհոքին շարթ արին, չուզեցին՝ տեղացս սարի սիլէհտարն մու-
սա/իմ արին, Ղայիային թոռն աղայ արին, փաշան բարկացաւ, իւր քեհան, 
մէկ երկու թրղւոր փաշամ շատ ասկարով քաղքիս վերայ թ ա յին արալ, սարի 
սիլէհտարն հրաժարեցաւ, աղայնի ևս յետոյ յըսպան, ւըխճուն աղան Իպրա-
համ բակն Մուսա/իմ ղայեային թոռն աղայ արին, Մոլսալիմին յօճախալոց 
տղան կամ եդբարն դրին բերդն հարիւր մարգով, որ փաշին կողմն չերդան, 
յամիսուն երէք հազար ղուռուշ հայերէն կառնէին, Իչղալան լինող մարդոցն 
թային կուտային, սէկտբմբերին փաշին քէհան (և) մէկ երկու թրղւոր վ,ա֊ 
շան շատ ասկարով Կանաչ գիւղն իճան՝ կուղօրէին ց20 պատվեր տրլին, օր 
յամենևին բան չը բերէն քաղաք մինչի Մօյվան Կան տանէին, բազէրկանին 
ի զին էր, որ գան երթան, յըսկրսրցին, Օմար աֆանտին ղրկեցին Կան, թէ 
մապէն արսնէ յարգելեցին, յաղաներն (և) պայրախտարներն փախան գնա-
ցին Կան, յերէկոյին միլսալիմն հայերն տարաւ, զօռով տասէ քեսայ առաւ, 
յառավօտն գնաց Իչղալան, իւր տղան հոն յիոըհին էր, ծածուկ տղան դուրս 
ելաւ փախաւ, ինքն պատվեր տրւէց՝ ես աղային հետ կերդամ, ուրտեղ օր 
կայնիմք՝ թօփն հոն բերէք։ Խաբէութեանբ գնացին Կան, քաղաքս Մոլսալիմ 
աղայ չրմնաց, յԱպտոլրահման պայրախտարն, Չաւուշ օղլին, հաճի յՕմար 
յօղյին, նալչաճի Յուսէինն մէ քանիմ աղաօվ մնացին, քաղքին բօլօրն թօփ 
քաշեցին, գիշեր ցօրէկն մաթարիսներն բաքլամիշ կանէին, յԱպտոլրահման 
պայրախտարն մականունն Թաք/ակ էր, այսքան գուռուլթին մեջ էբ, ջամին 
շիներ կու տար, թալլալ կանչեք տրլեց, հայերն բան չառնէք, մարթերուն զօռ 
չանէք, կանան ճաչայրախ բացեց, տալ ղլէճի, անոնց միջէն մէկ հայ (տ)ղայ 
մի թութունի եկաւ, պայրախտարն բռնէց, շատ ծեծէց, չար մօլլամ կար 
քօվն հային համքին շալակն դրեց ղրկեց մախկաման, թէ կախել տայ, հանեց 
փաշան պահեքէ թօփ տօնամասի արալ, գուրպան կտրեցին, (167բJ ասնաֆի 
շէխէրն Իչղալան դրկեց, հապս արալ բերթն, վառելներօվ բարութ ղուրղու֊ 
շուն հաներ՝ աաղըդմիշ կ անէր մաթարիսներն, հայ ղրկեր՝ կերթար պաշխրշ 
կուտար, այնչափ յանունրն ելաւ, որ գալստեանն21 քոլչուք Պազպանտ օղլի 
կըսրին, եկան սուրբ նշանրն կոխերին, մէկմէ սպանեցին, մէկմի կենդանի 
տարան Կան, գնացին Յըրզնկոլ դուռն կոխեցին, հոն քսան դալի յրսպանե-
ցին, յետոյ քաղքի նախիրն չօպննէրովն զարկին տարան, երկու թաթար վեց 
դաւի զրկեցին պա յրախտարին տունըն, էկե երթանք Կան, քեզի յրրայիե, 
մենք ալ քեզի քաֆիլ գրլինք, Յապտուրահմ ան պայրախտարն չըդնաց, դա-
ւողներուն քուրք հաքուց, փարայ տվեց, յըսաց՝ վաղն գլխաւորներն գան զա֊ 
լախն, մենք ալ գուգանք հոն՝ խորհուրդ անենք։ Միոլս օրն բօլօր գլխաւոր-
ներն գան ղալախն, երկու թրղւոր փաշան պօստանըն նըստալ, քաղքով մեծ 

20 Իմա՝ գյուղերին կամ գյուղացիներին։ 

21 Ընթերցվաէ Է վերապահությամբ։ 
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և փոքրըն գնացին ղալախըն, ինչ օր խօսեցան՝ ղապուլ արին, քաղաքացիք 
ըսին՝ այն միսալիմն աղան չենք յուղել, միք քաղաք բերել տուք, էկեք շարթ 
արելմք Վէիսին տղան յէմիմ աղան՝ Չախալին թոռն Այհմատ աղան Սալէհ 
բակն չեմք յուղել, ձեղնէ որտ օր աղայ մոլսալիմ գրլիք՝ հնազանղեմք։ Անոնք 
ըսին՝ մենք հոս յըռէհին կենանք, պայրախտար, գոլ գնայ երկու թ գլորին 
քով՝ խորհուէր] դ արկք, գուն էկե մենք յետոյ յերդանք, չէ թողին, մարդ 
ղրկեցին երկու թղւորին քով, բարկացաւ՝ իմ մեծիս յամրըն այսպէս է. հաճի 
Վէիսին տղան յըմեն Մոլսալիմ Չախալին թոռն արզայ բերթն ալ ասոնց թաս֊ 
լում անէն՝ հնազանդեն լալ, չեն (168աJ հնազանդիլ իւրեանց յարիլն՝ իւ-
րեանց գլուխն։ 

Այտ ջալապն առան՝ տաղըլմիշ եղան։ Միուս յօրն պայրախտարն խոր֊ 
հըրդաւ10 մարդիք Հաճի Իպրահամին տզին տունըն թօփ արալ, կընքով դիր 
առել էր, հանեց գիրն՝ այս գիրն քաղքով մօհրեցիք, ինձի տվիք, յորըն փա-
խան Կան գնացին, դուք հետըս բռնէք՝ լալ, չեք բռնիլ՝ բերթն մտնիմ կռվիմ, 
նայեցայ որ չիլիր՝ կրակն կոլ տամ ճեպախանային՝ յօռն քաղաքն կանցը-
նեմք։ Խոսք տըլին՝ ինչ որ կանէս, քոյ հետ ենք, յետոյ Սալէհ բակըն հաճի 
Զուլէ Հուսի պայրախտարին տներն եաղմայ անելդ վեց աղաներուն գիր գրե-
ցին. դուք ատոնց մեչէն յրլիք։ հոս եկեք, կամ միք խառնէվիլ, մենք քանի 
մին հախեն զուգանք, չը հնաղանդեցան, ըսկեսըցին Կան թօփել, Հուսի պայ-
րախտարն եկաւ չային վրայի պօստանըն, նալչաճի Հոլսէինին տարան, դուք 
մեր թարաֆեն էք, անոնց հետ ի նչ բան ունիք՝ վաղիրին այսքան դեմ դնել 
չիլիր, դուք մեզի խոսք տըլէք, ձեզի բան չ]։ կայ, չը դարցան՝ մահ և 
կէե]անք մի եմք, յետոյ զիլանցին Մահմոլտ աղան ի,"են մահալուն ծածուկ 
խապար արալ՝ մաթասիրն22 ղուրղոլշոլն չը թապլէք, ձայն չը հանէք, գիշերս 
քաղաք զուգանք։ Չ եր ծըգել Ղում լի դարան մարդարիսէն լրցվան քաղաք, 
հոկտեմբերի յընկան մահալաներն, ձեռք յընկած մարթըն տարան հաճի 
Վէիսին տղին տունըն հապս արին։ Պայրախտարն, Չավուշ օղլին, Հաճի Յօ-
մար օղլին, [և] նալչաճի Հուսէինըն փախան բերթն մտան, տներն թօփեցին, 
բեր թին դ ռվիքն կոզպեցին, մեկ նընջեցեալ պատահեցալ, բեր թի դռանըն տը-
կեն հանեցին (168բ) տարան թաղեցին, միուս յօրն Մահմատօն գնաց քաֆիլ 
եղաւ, պայրախտարն հանեց բերեց իրեն' ղօնախըն՝ դալոլ ղալբախ գրեց, 
գլուխներն տարաւ իրեն տունըն մարթերովն նըսաեցոլց, բերթն դալի դրեց, 
երկու թըղւորն եկաւ գօմրոլկն, բօլոր յասկարն հապս եղած աղաներուն տուն 
իշեցոլց, յետոյ միսալիմ արին։ Հաճի Վէիսին աղան յէմինէն Չախալին թօռն 
աղայ արին, հեծան ձիանըն, հապսի աղաներն հայի պէս ձիուն առաջ խառ-
նեց, տարաւ սարայըն, ղէնճիյն դրեց։ յՕմար աֆանտին հաճն պիտեր եր-
թար, ղրկեց փաշին քովն դիզտարն, Ղօյերն օղլին խառաքի էր, խըխտեց, 
չորս մարդ ալ ուրիշ խըխտեց, միուս աղաներն շատ ջառմայ առաւ, մինչի 
մեկ մարթն հարիւր քեսայ կամեցաւ, որ պայրախտարն հիտի միուսներն ալ 
խեխտէ։ Մահմատօն կամ բօլոլկպաշիք, որ միուսներն տիրել էին, չենք տար 
յըսին, կառնեմք բերթն, Մուսա/իմ թասլում արին։ Պայրախտարն, Չալոլշ 
օղլին, Հաճի յՕմար յօղլին, նալչաճի Հուսէինըն առաւ Մահմատօն, բօլուկ 
պաշիք, զօռօվ գնաց փաշին՝ մէկ ղօնախ օր մնաց, ինքն առաջ անցաւ փա-
շին քով գնաց, երէք անդամ ֆարմանլի եղայ, պրծուցիր, ահայ առաչ յըն-
կայ բերի ինծի ղում ռայի մեջեն յերազիլ մի աներ, կամիս առաջ ինձի յըս֊ 
պանէ։ Բաշխէցի, — ասաց, — գնայ բեր։ Տարաւ քուրք հաքուց, չորսին ալ 
դենէ վաթսուն քեսայ ջառմայ առաւ, թամասուկ տըւին, եկան հոս, պայրախ-
տարն ծախեր, որ փարան տար, Յըթմիշտոխուզին տղայն էտն կանչեցին՝ 
պայրախտարն տուն բան մի ծախել, քոյ ջառմասւ մենք կուտանք։ Տարան 
Մուսա չիմին (169 ա) ձեռքն պաքոլցին, պատլըր տըւին՝ մեր թայրփային մեջն 
ժուռ եկէլ, յետոյ Յօմար աֆանտուն տղան Այմատ աֆանտին ղրկեցին փա-

22 Գուցէ մաթաբիսն։ 
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շին քովն, Յուսուֆ փաշան մօհուրն էր, թո լոր մալն յարքայէն տվեց՝ մերկ 
յըՍտանպօլու ելաւ յԱրզուրում մանսապ՝ յՈւսկուտարոլ մինչի յԻրան քեզի, 
փաշային գլուխ Կտրէ> միտքն՝ Փայի թոռ Պա թալ փաշաին միտքն՝ Հաճի 
Աքի տզին Տայիր բակին, որ թուզ տրվին՝ Մահմուտ փաշայ զոլեցին, սորին 
գլուխն կտրեր։ Իմացաւ Մահմուտ վւաշան, ճանիկներն պա սլկան ց իրենց մա֊ 
լիքանան էր, գիր Գրեց, իմ հողս մի մետնել, առաջն կտրեց, Յուսուֆ փաշան 
գրեց, գուն իմ տեղ ասէս յԱրզուրում կերթամ ես, նայ ալ մինչ ի հարիւր 
քեսայ խաջլէխ զրկեց, երբ որ եկաւ Չափխան օղլէ հողէն մտաւ՝ հետն խոր-
հուրդ արաւ, որ Մահմուտ փաշին գլ՚սխն կտրեն, վերրստին իմացաւ, յաս֊ 
կար արաւ, Բ՚օխաթոլ սորին մոլսալիմ բռնել էին, իրանք մո։սալիմ դրէլ էին, 
շատ զօրօք եկաւ կօխեյյ, մուսալիմն բռնեց, Բ՚օխաթ տիրեց, ղալխայ արին 
նայեցան, որ չի լինիր, գրեց, որ չը ես քեզի աղայ արել եմ, յարքունական 
հրաման է, փախիր գնայ Բ՚րապիզօն, ես յարքային գրեմ, թէ հնաղանդեցալ, 
յիթլախտ բերեմ, էկէ յերկիբտ նստէ։ նայ ալ լսէց, գնաց Տըրապիզօն, ջա-
նիկներն մ ո լա ա լի մ շանպեց՝ Տըրապիզօն դրեց, գ/ուխն կտրեք, Տարապակին 
մեկն գնաց, ծածուկ Մահմուտ փաշէն, քեզի յըսպանըն պիտի, պապըտ, 
հայրըտ փախան հայոց մեջն, յետոյ ելան, ղուն ես գնայ։ Նայ եւս գնաց 
հային մեյլըն։ Յուսուֆ վ/աշան եկաւ Ղարահիսար, շատ ասկար, որ Մահմատ 
փաշին տիրեց, ըսկէսէց ճանիկոլ մալն բերել տաք, սամթի մարդիքն յըսպա-
նել, նոքա ս։լ միաբանեցան, մէկ մուսալիմն յըսպանեցին, միուսնէրն փա-
խան, փաշան յԱնտրիաս գիւղն գնաց, յօրտի ղուռմիշ արաւ, բազում յասկար 
թօփ արտ։, խըռօվոլթիւն բազում։ 

[Բ՛վին 1255 (18Ս6)-ին փետրվար մեկին Սահակա Պարթեւի սուրբ հայ-
րապետի տօնախմբութեան յօրն տէր Յարութիւնս, մեր յորդի տիրացու Սար-
դիոն տէր աստուած մեզի հայրապետի աղօթիւքն սուրբ պսակի արժանի անէ, 
երկար կենօք պահե]2*։ 

169բ II թ՛վին 1255 (1806) օգոստօսի 27-ին սուրբ Աստվածածնայ վերա֊ 
փօխմ ա նէն 15 օր յե տ կամ եցօղոլթ ե ա մ բն աստուծոյ մահտըսի տէր Յարու-
թիւնս մեր յօրդի տիրացու Սարգիսն պսակեցիք։ Մօր տեառն մերոյ Յի-
սուսի Քրիստոսի վերայփօխման շնորհին անդառնալի բարեխօսութեամբ եօթն 
յարբեան շնորհիւ լցուսցէ միասին խորին ծերութեան հասուսցէ բարի զա-
վակօք ծաղկե ցուս ցէ, ամեն։ 

Բ՛վին 1255-ին (1806) սեկտեմբերի 15-ին ջանիկցիք յարղ արին յար-
քային. երկրներս յալիրեցալ, Յուսուֆ փաշա յին ձեռացրն մօրհն առին, ինքն 
յԱրզուրում ղրկեցին, նօյեմբերի 15-ին հոս մտաւ։ Սոյն թվօճս դեկտեմբեր 
5-ին յԱզպիոլգ Յակոբ վարդապետն իմացաւ օր Դանիէլ կաթողիկոսն Մա-
րախու թարվեզ բերելն, Գասպար յամիրան փաշային տառաֆն էր, կամ 
թօփալ Յակօբին հաճոյանա մտեի2* Դալիթ կաթողիկոսին էճմիածնայ անուն 
վերոլց, միայն ե[ր]կոլ պատրիարքն և իւր անուն սուրբ պատարագին յիշել 
տրվեց, յետոյ փաշա յին երկ ուղէն հոս քահանայք հասարակ ժողովուրդքն 
տրտունջ արին, էջմիածին հանգուցեալ Ղուկաս կաթողիկոսն յիշել տվփն իշ-
խանք։ 

Բ՛վին 1256 (1807)-ին յունվարի սաստիկ զըթլըխ եղեւ յԱրզուրում, բօ-
րակխանաներն կօղպեցին, փաշան իշտիրայ ժողվեց, աղանէրն գոլղօրէից 15 
փուռ օրն մեկ-մեկ ջվալ յալոլր կուտար, ինքն աղայէն մախքամաեն մարդ 
դրեց յօնճոց վերայն, որ յալոլրն միայն բորակճոց ղրկեն, հացն գիշերն յօ-
ղոլլ-յուշախ կերթային կռվովս փուռն բանալ չէին, ծակեն հաց կուտային, 
հոխան 16 փարայ, ան ալ խմօր, բըրինձրն՝ հոխան 30 փարայ, եղին՝ 95 
փարայ, զէիթոն եաղին՝ 98 փարայ, րնկուզն՝ 60 փարայ, հաւկիթըն մեկ փա֊ 
րայ, յամ միսըն՝ 25 փարայ, ամեն բանն այսոնց կօրայ էր, ա յ[ и] պէս առատ 
յերկրին այսպէս սով եղև, աստուած խնամք տանի։ 

28 Բնագրում գրվաձ k ապա չնշվաէ է ամբողշ պարբերությունը։ 

24 Այդպես է բնագրում։ 
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169 դ II Սուն թվօճս փետրվարին յարքայէն գիր եկաւ՝ Յուսուֆ փաշային 
սարասկարութիւն. դուն հոդ մուղաթ լինիս, տասն հազար ասկար ղրկես, որ 
շատ նեղն եմք, ուոում յէլի ձեռաց կերդայ, բազում մ արդի ք հալակ եղան, 
սոքայ այս խորհրդին հետ էին Ղաբսայ յԱխլցխոլ յօճախլիք կարքէցօղ25 եկաւ, 
հայեն դուրս եկաւ, մեզի իմտատ մեծն Պոլսոյ մոռցան, Ղարսայ բանէն 
սաստիկ էր, Մահմատ փաշայէն շի ֆայ ունէի, թէ խոսքն հային հետ է յու֊ 
ռուսին յառաճ ցորէն կատար եռէսուն տարվան թուրքէցողն հայեցոլց՝ ժամ-
կոց արաս Յակոբն հոս բռնութեամբ յարացուցին, Ղարս դնաց, փաշան նո-
րայ ալ մարտին երկուսին ս՚/այրախ կա ր թ ա ցուլքն բացին երկու պայրախ յօ-
ճախլիք բացին, մեր յս։զգքէ)ն փաշան շատ փարայ առաւ, յասնաֆներն մալ 
առաւ, ղարի պ բազրկանէրրն, Աճամ այլ ազզին հայերէն շատ փարայ առաւ, 
հայերն, յուռմ եներն, ֆռանկներն իշխանօքն քահանաօք տարան մախքա-
ման քաֆիլ առան, բօլոր յազզերուն թովւալ Յակոբ աղան Ղարս գնացին, 
պայրախներն մինչ ի ասոնց երթալն շրին վերայն զանճիլով կարմունճ արին, 
անցան, հինգ հարիւր ասկար գեղացիք յօճխարի պես տարան Թիֆլիս, 
յետոյ Ղարսայ յրռապատըն առան, մէկ օր մ է շէն նէոոան, բերթրն լեկարցան 
առնել, Մահմատ փաշին տղան ԷռԷսան հինգ քալլայ բերեց փաշին չալանկ 
առաւ յօսման փաշայի քեհան Ալի փաշան ղլռւխ արել էր գնացօղ յասկարին 
չերթան ՛Հարս, որ հայերն հապս արելբն զուռճի Յօսման փաշա յին քեհան, որ 
գլուխ էր, բարկանա յ, Ղարսայ աղա յներուն հայերն վեր թողնէ խախանըն, 
որ հայոց մոլսաֆոլր կուտայ ձիավորն թուրքերուն կատայւ Յապրի/ի քսա-
նըմէկին Յուսուֆ փաշան գնաց, յետոյ երեք պայրախ քաղքես ղրկեց գոմ֊ 
րուկչին մուսալիմ էր, ֆուռուներն բանալ տըւեց, հացն պոլցոլց, հոխան՝ 
տասն երկու փարայ։ 

թւէին 1256-ին (1807) մայիսի հինգրն մեծն Պօլսոյ Յօհաննէս պատ-
րիարքէն գիր եկաւ Գասպար ամիրային, մէկ գիր այ քաղաքացոց՝ Դալիթ 
կաթողիկոսն (169դ) բոլոր յա [ զ] գէ կ[հ]իշե ձեզանէ, յառաճնորդէն՝ վերըս֊ 
տին յիշէք, յունկամբ ոչ լվիցէք, այլ կիրամբ լրւիւլէք, միւս յօրն Դալիթ կա֊ 
թօղիկոսն, սուրբ պատրիարգին յիշեցան։ 

թ՛վին 1255 (1806) ին մարտի մեկին քահանայիցմէնէն գիր մորհով, գիր 
առան յիշխանք՝ գինի, յրրախի չըխըմեն, մենք ա/ տէրտէր յօրհշնել չե տանք 
հինգ տարի, մեկ տարի միք խրմել, ծածուկ խրմէին, Յարօենց տէր Յօհանըն 
յալաք երից էր, խըմեց, սոլ[ր]կուն արին սուրբ Կարապետ։ 

1256 (1807)ին մարտին վերոյ յիշեալ պւսյմանրն նորոքեցին՝ ժամ չընո-
ղին ժամուցն հիս այ չը տան, ժողովք գնացող տէր տէրն երուն կես բաժին տան, 
ծեր տէրտէրին յամիսն Р(2) ղուռղոլշ տան, մեկ տարի չը խրմեն, ով որ 
խըմէ հախեն գամք, մայիսին մեկին Կիլօղլան տէր Մըկրտիչն խրմեց, ժա-
մէն իշխա[ն]ք յաքսորեցին, ժամկոչին հետն տոլապն տուն ղրկեցին, զաւազ 
տրին վերան։ 

թվին 1257 (1808) ին սէկտմբերի 17-ին սուրբ 1սաչի յերեկոյին լուսի 
երկուշափթին լուսահոգի ճեզմաճի Մ անասի կողակից Հոլրիխանրն առ աս-
տուած փոխեցաւ, չո րէքշափթին սոցին դոլստէրն թահրիխանըն, որ Աղանա-
նայ գոչի, որ է Քոթալեան Յօհաննըսին կողակից, առ Քրիստոս Փոխեցաւ, 
Նիկողոսն ևս առ աստուած փոխեցաւ։ 

թվին 1256 (1807) մայիսի 10-ին սուրբ Կարապետոլ և մեր քաղքին յա-
ռաջնորդ էր պոլսեցի յաղպիոլղ Յակոբ վարդապետն արքեպիսկոպոս Մրշու, 
Մուրատ փաշան՝ Տիյարպաքիր, տղան՝ Միրզա յբակն, Մուշ էր, դրթմանէ 
միարանաց կամ իւրմընըն, ինչ և իցէ, Մեծի պահոց երէքշափթի յօբն կա-
պանօք տարան, շատ ծեծեց, թէ հայրստունն28 Տիարպաքիր ղրկե չըտաիր, 
բանտն դրեց, բազում նեղութիւն կու տար, փաշային գրեց։ [Փաշան] յօր-

25 Սկզբնապես գրված է եղել կարթեցող։ 

20 իմա հարստությունն։ 
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թուն դրել էր, թէ վանքին փարեցէն չառնես, իլրմէնէն առնես, ճոլրոլմն յի-
սուն քեսայ առաւ, յետոյ քուրք հաբոլց, հետն մարդ դրեց՝ || 170ա տարեք 
վանքըն, 10 ձիաոր քուրթ յէտէվուց եկան, մերկացուցին, փա թալամ ի շ արին 
վարդապետն և փոքրաւորն հետն յրսպանեցին, Յավրայնցի Յօհանէս վար-
դապետն քուրք ղրկեց սուրբ Կարապետոլ առաջնորդին՝ արի քեղի՝ յ[այ]ն 
գիշերն վաղճանեցալ, ոմանք ասէին՝ յաղու տվին։ 

Թվին 1256 (1807) մայիսի 7-ին շահին գիտութեամբն յոլռուսի յելչուն 
յԱլի խանին հետ Դանել կաթողիկոսին պատւեր տրլին ահայ քեղի յաթոռն 
կը ղրկենք այս յէլչուն յԱլիխանին հետ կերթաս Դալիթ կաթողիկոսէս հնա-
զանդ կենաս, եղբոր պէս շահլիք, եկել էր Երէվան ու խանին ձեռօք նստալ 
յաթօռն բռնութեամբ, մարտին յառնել Դանելին տըւելն յունիսի 10-ին յար-
գէն բերեց Յօհանէս վարդապետն մօհրէցինք, տարավ յըՍտաԱպոլ, Ր՚ավիթ 
արքեպիսկոպոս ըս Իմ կա մ աւրս հրաժարեցայ, զիրն առանց մ о Հրի։ 

թվին 1256 (1807)մ ա յիս ի 27-ին սաստիկ ձուն երավ, սուն յօրն մեծն 
Պոլսոյ թաթար եկավ՝ սուլթան Սէլիմն յիշեցոլցին, սուլթան Ս ուստաֆան 
նստալ, յունիսի չորսին սիքան չայրպի [ղայրպիJ սիքան կո ստ ա թ ի ե անի փա-
րայ յշռոլպ է՞ J հնգնոց յոսկին եկաւ, ոմանք ասէին հին թագաւորն կենթանի 
պահելն, ոմանք ասեին՝ զահարլամիշ արելն, յիրիչալներն տասնէհինգ հոգի 
յըսպանելն։ 

Թվին 1256 (1807)ին յունիսի 17-ին Ղարս յօմանցոլին յօրտոլին վրայն 
յահայգին մեծ կարկուտ էրել է, օր չատըրներն պատրել է, շատ ձի յըսպա-
սել է, երկու օր յետ յուռոսեն կօխեց յօրտին մամուռ թողին փախան, Ղարս 
լցվան, ցրվեցան, յուռուսըն բոլոր մալ թօփըն ղազն ան տիրեց, շատ մարդ 
յեսիր արաւ, շատ շարդեց։ 

Սուն թվոչս յուլիսի 13-ին ղարսցի Մահմատ փաշան եկաւ յօքօստոսի 
11 Յահմատ փաշին գըլոլխըն կըտրեցի[ն] կարնեցիք։ 

Թվին 1256ին (1807) յօքոստօսի 15-ին աստուած Սարքիսին մեկ մանչ 
պարքեւեց, Յօհաննես յանվանեցին։ 

Թվին 1256-ին (1807) Յուսուֆ փաշին քահհին 3 թուզի տըվին յԱրզու-
րում մանսուպ յանունըն Յօսման փաշայ։ 

Սուն թրվոշըս Յեֆտենց Յաբրիհամին յորդին Պետրոսն քուր վըտիքըն 
տուն ծախեցին Ղատանէ մ անլուն յէմին յաֆանտէ, անտից մեղաւոր տէր 
Յարթինըս գընեցի 1300 ղոլռղոշի եղել իմ վերայ։ 

170բ II Թվին 1256 (1807)-ին դեկտեմբերի 31-ին հինգշափաթի յերեկո-
յին սահաթն երեքին աստուած մեզի իբրու մահտեսի տէր Յարոլթիլնին յոր-
դիմ պարգեվեց, մկրտեցին, Գեորգ յանվանեցին, աստուած շնորհաց մեճ եր-
կար կենոք պահե, ամեն։ 

Թվին 1257 (1808)-ին օգոստոսի երեքին թաթար եկաւ՝ սուլթան Սէլի-
մեն շարպաթ տըւին յըսպանեցին, սուլթան Մուստաֆան իշեցոլցին, սուլթան 
Մահմոլտըն նստալ, սիքան բերեն փարայ։ 

Սուն թվոճս Դանել կաթողիկոսըն վաղճան ե ցաւ, Դալիթն շատ չարչա-
րեցին, մօրուքն կըտրեցին, Եփրեմ վարդապետէյ27 ուռուսի մէշ նըւիրակ էր, 
յարզ արին, յուղեցին, թէ մեր կաթողիկոսըն դու ես, գաս նըստիս, Դալիթըն 
յԵ ր ելան գնաց, յաթոռն սինօթ կարգեցին։ 

Թվին 1258 (1809)-ին երկ ու հայոց լակոտ եաղանօղլէ բակին երկու աղ-
չիկըն սիրեցին, բակրն տունըն բերեց քաղաք, դավրիշ ազաին սօխախըն 
մանչերըն իրենց խզմաքարըն էր, յաղչիկներըն քուր էին, երկուքն ալ առան 
փախան, հարըն չորս կողմըն ձիա[լ]որ ձըկեց՝ չըգըտալ, գընացել էին ըՍ-
պերոլ գուղըն, ասել էն, թէ՝ Ղարսա գուզն էինք, Ղաբայ բակն մեզի թալնեց, * 
փախանք, Ժամանակէմ յետ բակըն իմացաւ, Պարհամ փաշաին ղրկեց, փա-
շան երկու մանչըն ալ ղազուխըն զարկեց յոլրացելն։ 

Թվին 1258 (1809)-ին Կարին սին ոթ հաստատեցին։ 

27 Այդպես է բնադրումI 
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(Բ՛վին 1858-ին երեք հայ մանչ Եաղան օղլի բակին երեք յաղչիկն սի-
րեին)2* շատ վւրնտոեցին դոլրսըն-ներսբն չրկրտան, Պարհամ փաշան չԱր֊ 
զո լրում մանսուզնէր իմացաւ, լորս կողմն դրեց, յըՍպերա զաղբն զրտան, 
րակրն զրկեց՛ երկու մանչրն աչ չարացել էին, ղազախրն զարկեց, հարբն 
չաղչիկներուն տէր չեղաւ, վւաշան կարղեց, հորրն շատ շարում առաւ։ 

171 ա II թվին 1259 (1810)1,ն ԴՐ։նԻԿ Գ"<ղըն J1"։ղչիկ մի նշանել էին 
Ղաշճի գուղրն։ Դրւնիկու չաչլազգ մի շառ թապլեց, թէ չաղչիկըն ինձի խօսք 
տրւեք է, իմ հախ/ուս է։ Պարհամ փաշաին չարզոլհալ արին, փաշան դեղա-
ցիք յ աղջիկն բերին հապս արին, յաղչիկն չիմ ամին տունըն դրին շատ ազիաթ 
արին, չը թուրքեցալ, չալազդիքբն կաշառք շատ տըւեց ձեռքեր, թէ թո լրբե-
ցաւ, չառան գնացին եղբարցն մենէն նշանքոլ/էն շատ ջարամ առաւ, վեր 
թողեց, եղբարքըն քօչեցին Պատշէն, չաղչիկըն ձեռք չը տըւեց, չիմ թուքը]-
քենալ՝ փախաւ՝ բռնեցին, բուխաով պահէին, շատ չարչարան կատան, գի-
շերեն կօրալ, աչլ ազգիքըն քրիստոնէից էսին, թէ դուք փախուցիք, հաչերն 
ալ կըսէին, թէ՝ դուք չրսպանեցիք։ Փաշան մանզո։լ եգալ հարպէըցի ղաթար 
աղասի Իպրահամ փաշան եկա։, չԱրզուրում, ճամբան գբնա ցին, չարզոլհալ 
տըւին, թուրքերէն ալ հաչերրն ող գրկեց քաղաք, հապս արին, փաշան եկաւ 
քաղաք, թո։[ր/քերըն շուրամ առաւ, վեր թօղեցՂուշճեցիք, դրւնի կցիք 
պատիշենցիք ԻԵ (25) մարթ հապս արս։։, յաղչիկըն գրտնէք՝ լալ, չրնէ աչլ 
ատալ կախեմ կր, չիտիմք, չըսին։ Յունիսի ութին փոքր եղբարբն՝ յանունըն 
[մականուն]Տ0 Քոթօլ, ժամին դուռն կախեցին, գիշերն /ուս իճալ կախախա-
նըն, երէք աւուր թուրքերն գնացին անիրաւ փաշան՝ թէ կրրակ իճա։,, իգին 
արաւ մէկ տէրտէր տարաւ թաղեց վարի գեըէզմանրն, գիշերն լուս գիճներ 
վերան։ Միասներըն չբկախեց, Դրւնիկու տասերէք քեսեյ, Պատիշենոլ 7 քե-
սայ, ՂՈԼշճի վ [ ր ] ա յ IT" քեսայ, աչսքան շուրամ առա։, չորս տէր լասա֊ 
ւորեսցէ Մկրտիչ նահատակին հոգին։ որ բարեխոս /ին ի ինձ՝ մեղաւորս, իբ-
րու մահտեսի տէր Յարոլթիւնին և յընտանեաց, նս։յ[և] բո[որ չազգին հա-
յոց, ամեն։ 

Լոլսահ(ո)գի Մկրտիչըն աղչիկրն փախուցել քաղքէցի շալհակ Ղուկասին 
հետ մանչոլ զըլըխէն կոխր բերել են մեծի պահոցրն քաղաք ջուլհակի տանրն 
բակին մէջին մեկ յա[յ/լազգ կինա կըեղեր, չա[ չ] ազգի կին գիմ անս։ չ, չի-
սուն ղուռուշ կաշառք կու տան՝ աչսքան բան եղև չեսաց, մեկ կողմ չըկաբա-
ցին փախցընել մինչ ի չու/ի սի մեկըն քիչ մի շրշու՚կ ե/ալ, Ղուկաս ըն փախաւ, 
չերէկո չին յաղչիկըն բռնեցին, Ղուկասի կինըն, յաղչիկըն, մանչ են տարան 
փաշա չին, շատ երկաղ տըւեց, թէ մուրթար եղել ես, փաշա չին աներկաղ հա-
մարձակ խօսել է բա (171բ) ես հաչի տղաչ եմ, հաչ եմ, սոչտն պես կըն-
կանրն յերկուղ տըւեց, թէ ո վ բերեց կո տհւնըտ կամ ո վ խրատ տվեց, կի-
նըն ալ, յաղչիկըն ալ մի բերան ասին, թէ՝ կախած եղբարս, սորաչ աչրն 
բերեն քաղաքաչ, ուր տունըն տ ահ ա յ մարթ չի կտէ, աս յորհնեալ Վառվառ 
չաղչիկըն չիմամի տըւին։ Աչն Ղոլկասի կին չօրհնեա/ Ֆալակըն իրեն չաղ-
չիկըն փոքր մանչըն երեքն ալ իրենց մահալի իմամին տանրն հապս արին, 
Դըւնիկ մէ հաչի կին աչն այլազգեն պատկից է եղըր, ան ևս բերին հապս 
արին իմամին տունըն, թէ դուն Վսւռվառին խօսքն եղբոր(տ) տարար-բերիր, 
նա իմամին հապս տըւին, յետոյ ֆալակներին յաղչիկրն մանչըն հել ժ31 

որդի տէր Պ ետրոսին տունը հապս արին, ղը՚նիկցի կինրն շահար սաթան 
տէր Մինասին տունըն հապս արին, աչս կինրն չեղի էր, չուլիսի 16-ին շա֊ 
փաթ չերեկոչին չազանի ժամանակր տարան սարաչըն Վառվաոըն և Ֆալա-
կըն, պալխա պահեց աչս երանելի կոչսն, որ սրբութեամբ պահաց կուսու-

38 Փակագծերի մեչ առնված հատվածը նույն թանաքով յնչված է, բայց ընթերցվում է։ 

98 Փակագծերի մեչ առնված հատվաձը նույն թանաբով յնյվտծ է, բայց ընթերցվում է։ 

80 Գրված է Քոթօլ բառի վերևում, 

81 Հստակ, սակայն չընկալվող բառ, Չափածո վկայաբանոլթյուն*՝ ոԱրարատ», 1895, էյ 

445—52, 
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թիւնրն, որ այնքան ժամանակ այլազգին տունըն մնաց մանչը ն չը կարաց 
մերձենալ, բազում կերպիւ չարչար՛անք կուտային, ծէծէին, յոտքըն՝ .յերկաթ, 
յիրիկուներըն մանչըն յա ղջիկ ըն յօտ ան կ անէին, գուռն ղոցէին, այս յերա-
նելի կուսն այն սաստիկ ցրտուն մերկ պառկի կբ, այլազգ մանչն կազերսէ՝ 
Վառվառ արի ձոցըս, բան չեմ աներ, մէսիս կը։ Մ՛անչին նախատեն, թէ մէկ 
յաղճիկամ հախեն չես կրնա/ զալ, կասէ թէ՝ քովէն որ երթամ՝ մարթ կերելի 
աչիչս, գոզրս բռնին, վախէնամ, չեմ կաբել մեբձեալ։ Մէկ չար փեսամ՝ 
յանկն կըսէ՝ ես երթամ մեկ յանքա('մ) մի։ Յետոյ իրեն սիլայօվ ներս կեր-
թայ, թուրըն թաշէ յաղճիկան ւէրայն՝ չի լինիր, փշտովըն ցրտիկե վրայն յըս-
պանէս՝ չեմ։ նմւյ ե։բս յամօթօվ գարս գոլգայ, չի լինիլ՝ վերոյ իշեալ շա-
։փաթ յեբեկոյին սահաթըն երեքին երանելին կոյսէ Վառվառ աստուածային 
սիրովըն վառեալ որքան ինչք խոստանան այն մանչըն սիրդ էտ չի յուզել, 
փաշա յ յալանրիս քեղի յուրիշի կուտայ, այս սրտնելին կասէ, թէ քոյ փա֊ 
շայիտ յէրէս կամ առաճի փաշա յին յէրէԱներն մաս մաս (172ա) կըտրատէք, 
ես ատ անունըն չե՛մ տալ, յըսպանելու էք, յըսպանեցէք ինձ։ Աստուած փա-
ռաբանելով զանճիր խանէն մէջեն խետին դուրս բերին, ծածկին, յետոյ ֆա-
լակըն բերին, նորայ այ հրաւիրեն, թէ՝ յուրացիր, չի յոլրանալ, յետոյ կասեն, 
թէ՝ շիտակըն ասա յ, ո՞վ խրատեց, կամ օ՞վ լաց ժամանակըն, շիտակըն, 
ասայ, քեզի վեր թողնեմք, թէ չը՝ կախեմք, կասէ, թէ՝ ես այսպէս գիտեմ, 
յերեկըս յառաճի կախաց եղբարբն բերին մերն բարկանան, թէ այրըգ փա-
խել է, եղբայր կախե/ն այն երկհ։սին յանունըն կ ու տաս, երանելի ֆալակըն 
աստուածոյ կանցէ, ինքն այն եւբս ղանճիբխանան խեխտին, դուրս բերին, 
խաթարըն դրնրն. սահաթըն չորսին բերին պատըն գեցին ժամին նե[ր]սի 
գալիթըն, Վառվառրն յարանց դռանըն, ֆալակըն կանանց դռան ղաբոլլուխի 
հա/զայրն կախեն, այն գիշերն վարի ժամն կենեն պատարաք, կիրակի յա-
ռավօտն երկու եկեղեցին այ ժամ չեղաւ, յերեկոյին ալ ժամ չըսվալ, յօրդայի 
դուորն, ներսի դուռրն ժամկոչներըն գոզեցին, սարման եկաւ, դրսի բ՚ակըն 
նրստալ, յաթոռ դրին, թուրք հայ գա/ածըն ծեծեր վռընտեր, այտպէս կա֊ 
նէին, պատերին գիճնէին, յերեկոյին յազանէն յետել փաշաէն իղին եղաւ, 
իճոլցին վարի գե բեղմ ըն ե ր րն, բօշի մահալի կողմը պօստանի պատին մերձ 
ճոթ առաջ։ Մէկ տարի բասենցի մէկ մանչմ յանվամր նահտտակել էին, հոն 
թաղեյ էին լուսահոգուն քով այս Մկրտիչ այսոր քով Վառվառըն, այսօր քով 
ֆալակրն լոլսահոգիկրն միատեղ եղաւ գեր՛եզման ե րն, ժամարարներն չիմա-
ցան յերեկոյին թաղել ներն, մէ քահայնայ թաղել էին, պատրաստութիւն չու-
նէի ժամանեի։ Վարդավառի պահոց երկու շա[բ]թին էր, պատ[ա]րաք չե-
ղաւ, պահոց ժամ արին և որոյ տէր լուսաւորեսցէ հոգիգըն սոցին սուրբ հո-
դին բարեխոս քինի, ինձ մեղաւոր մահտեսի տէր Յարութիւնին և բոլոր յըն-
տանեացն մեծին և փոքրին ամենան հայոց ազգին բարէխոս և միջնորդ քի-
նին վարդավառ կիրակին այն վերոյ եղնալ դրւնիկցի կինրն /ուսահոդի ֆա-
լակի յաղչչիկըն, 'մանչն տէրտէրներուն փաշաէն իղին եկաւ, թէ յազան արի, 
վեր թողէք, մէկ փարաւ չմւռան։ 

թվին 1259 (1810) յուլիսի հինգն յօրն երէքշափաթի յերեկոյին սա-
քհաքթրն մեկուկէսուն աստուած մեր Սարդիսին մէկ (172բ) դուստր պար-
քելեց։ Հինգ շափաթի յառալոտուն մըկրտեց /աբելան տէր Կարապետն, կրն-
կահարն մակյանվամբ Յռանեւսն Կարապետին յանվանեցին Եղիսաբերթ, որ 
աստուած շնորհաց մէջ երկար կենօք պահեսցէ։ 

թվին 1270 (1821 )-ին փետըրվարի 16ին Գեորք եկաւ աշխարքհ], 1272 
(1823) թվոջըս նուեմբերի մէկին չօրեբշափաթի օրրն մեղապարտ տէր Սար-
քիս քահանաիս մէկ զաւակ պարքելեր հինգշափաթի օրն կոնջի տէր Ըստե-
փանին ձեռամբն մ կրտեցին, Կարապետ անվանեցին, տէր Աստուած երկար 
կեանք պարքէվէսցէ։ 

Թվին 1270 (1821) յունիսի 12-ին ես անարժան տէր Սարքիս Կարապետ 
արքեպիսկոպոսին ձեռանբէ ծեռնայդրեց քահանայ։ 
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ԲԱՌԱՐԱՆ 

Ազան—աղոթքի հրավեր, կոչ * 

Աղիաթ—նեղություն 

Ալայ—սիփահիների խումբ, ամբոխ ղունղ, թափոր, շքերթ 

Ասկար—բանակ, ղոբք, ղինվոր 

Աշեմ—Իրան, պարսիկ, ոչ արաբ 

Ասնաֆ—համքարություն 

՜Ասնաֆի չեխերն—համքարության հողևոբ առաջնորդները 

'Արզա — դիմում, աղերս, խնդիրք 

Արզուհալ—խնդբանբ, խնդրաղիր, միջնորդագիր 

Բազէրկան—վաճառական 

Բ ա տ ան էն—թաքուն, գաղտնի, ծածուկ 

Բաfչամիչ կենեին—կսպասեին 

Բետիաթ—զինագործական և թանկարժեք զարդեղեն իրեր 

Բեդիստան — ծածկված և սէարսպապատված հատուկ շուկա, որտեղ վաճառվում Էին թանկար-

ժեք իրեր, զենքեր և գոհարեղեն ներ 

Բռւխառվ պահեին—շղթայակապ Էին պահում 

Բրել—ծեծել (բիբ բառից) 

Բօլոլկբաշի —խմ բա պետ 

Բօբակխանաներ—կարկանդակ, գաթա, մեղրահաց թխելու վայր 

Բօրակճի—բորակ՝ կարկանդակ պատրաստող կամ վաճառող, նպարավաճառ 

Գեֆ—քեֆ, խնշոլյք ՝ ' ՝ f f ' 

ԳինԷ-կրկին 

Գո զտուտ и աղի—տնային կալանք, վերահսկողություն 

Գռմրուկ—մաքսատուն 

Գոմրուկչի—մաքսատան աշխատակից, մաքսավոր, մաքսապետ 

Գուռուլթի — աղմուկ, աղաղակ, ճիչ, վեճ 

Դալի, տելի—1, հիմար 2, քաշ, արի, հեծելազոր 

Դալի պաշի—հեծելազորի, թիկնազորի պեա 

Դաք (սպանեցին դա քով)—տեգ 

Դի զտար—բերդապահ, բերդակալ 

Դրտիկե —դատ ար կիր 

նազմայ—կողոպուտ, թալան 

Եասազ—արգելք, արգելում, պատուհասէ պատիժ 

Եասաղճի — արգելող, պահակ, բարապան, ոստիկան 

Են կիչարի — ենիչերի, օսմանյան բանակի քրիստոնյա ծագումով զինվոր, հետևակազոր 

Եսեր—դերի, ծաոա 

Զանճիլ—շղթա, կապանք 

Աանճիրխանա—կալանատուն 

Զահիրլամիշ արին—թունավորեցին 

Զարար—վնաս 

Զարպայ, zarp — հարված, ընդհարում, դրոշմ, ուժգին 

Զաֆտ արին, zap etmek — բռնագրավեցին, ղավթեցին 

Զիննաթ, զինէթ—թավէոբ, շքախո՛՛ւմբ, ղարղ, պաճուճանք 

Էլչի —դեսպան 

Էհմ ալ—հապաղել, դանդաղել л * 

Էքիղ—զույգ 



Հայաստանի ել աս, մ ութ յան նորահայտ «ժամանակագրություն* 

Բ ողնի ութ —թույլտվությամբ, համաձայնությամբ 

(րոզակ—արար՝ ինչր, ունեցվածք, պարեն, մթերք) 

թ՛աթար —սուրհանդակ 

ի՚ալլալ (թելլալ)—միջնորդ, մունետիկ 

թային կրաւ—նշանակես, որոշեց, ընտրեց։ Ր՛ամին, թոշակ, ռոճիկ՝ պարենով, մթերքով» 

թ՛ամասուկ—մուրհակ 

թ՛ապլել—նետել, գցել, տարածել 

Բ՛ա սլում արին—ձերբակալեցին, հանձնեցին, ավանդեցին 

Բ՛արալ, թարաֆ—կողմ 

Ւղւոր—թո։ղ ունեցող։ Տե՛ս թուզ 

Բ՛ուղ, թուղխ—հատուկ նշան իշխանության1 պատրաստված ձիու պոլի մաղերից, փնջովս 

Բ՝ ուվան քճի—հրացանակիր, ղինադործ 

Բօփ ուղ-իշխանական դավա ղան ի գլ/սիկը, դավա ղան, մահակ 

Իղին արաւ—թույլ տվեց, մա մ ան ակ տվեց 

Իթլախ — աղատման դիր 

Իլայ—հատկապես, մասնավորապես, մանավանդ 

Իմամ—մահմեդական կրոնի հոդևոր պետ 

Իւէ տատ—նպաստ, օղնություն 

Ինճայ—բարակ, նուրբ 

Իշտիրայ — դնում (հարկի տեսակ) 

Իրիճայ—խնդրանք, պաղատանք 

Իքրամ տրաւ—1кг<Ш e t m e k նվյ։րեց 

Լախըթ բրել տամ — դիակդ փռել կտամ 

Լախտ—խաղի մեջ իբա[՚ ծեծելու համար շինված դոտի, ծայրը կապարէ գնդակ կապած, խա-

րազան 

հախանըն — 7, հանգիստ 2. /սաների խան 

եւանդակ — փոս, խրամ պարիսպների շուրջը 

/սաջլեխ—ծախսի դրամ 

/սաբաքի (խարագ) —մաշկակար 

/սատում շահ—ներքինի 

հղմաքար — ծառ՛ս, սպպսավոր, պաշտոնյաւ Պաշտոն, ծառայություն, որի դիմաց սուլթանը 

թիմար էր նվիրում։ 

հտեռ—/սաթեր, հիշատակ 

Կենայ—կրկին, նորից 

Կիր ամ բ —դրով 

Կօրայ — տեսակ, ձև, նման, պես, ըստ 

Հա լակ եղան—ոչնչացան, կոտորվեցին 

Հալղայ — օղակ, օղ, հալ/սա 

Հա իւ լու — պարտապա՛՛ն, արժանավո" ր։ Հախ՚ արաբ, վարձ, իբավունք, արժանիք, ճշմարիտ, 

Հաճն—հաջի1 Մեքքա ուխտի գնացած մահմեդական, երուսաղեմ ուխտի գնացած քրիստոնյա 

Հարամ—հարեմ՝ մուտքը արգելված իսլամական կանանոց, անարդար 

Հապս, հափս—բանտ, կալանք։ 

Հիսայ — բաժին, համար, հաշիվ 

Հոխայ—չափի միավոր (1,5 կդ) 

Հարպայ — պատերազմ 

Ղաբամմիշ եղաւ—ւիակվեց, ծածկվեց 

Ղաբուլուխ—համաձայնությո՛՛ւն, հանձնառություն 

Ղաղնա—գանձ, գանձարան 

Ղազուխ-ցից, ձող 

Ղաթար—շարք, կարգ, քարավան, ուղտերի շարք 



Պ. Ա. Չ п ր ՚ ՚ ՚ ն յ ա ն 

Ղաթար աղասի-քարավանապետ _ __ --

Ղալա—բերդ, բանտ ՚ > 

Վալբախ — դլխարկ, խույր յ 

՛Լա ղալ էրին — աղետ բերին ^ 

Ղայիլ լեղալ—լհամաձայնեց 

Ղապուլ արին—ընգու,նեցին 

Ղավազ (տրին վերան)—պահապան, վանդակ 

Ղավազներն—թիկնապահներ, սուրհանդակներ 

Ղավաիւ—բարդի, կաղամախի 

Ղաւզայ արին — աղետ, ավեր արին 

Ղավխայ արին, Ղավղայ արի—կռիվ, աղմուկ, աղաղակ 

Ղատալ—h՜aia սխալ, սխալմամբ 

Ղատի—դատավոր " V 

Ղալոր—kadir արժեք, գին, գնահատում 

Ղարար, խարար—մազեղեն, քուրձ 

Ղ արար — դրություն, պայման, դաշինք, Հև, դադար, հանգիստ, անդորր, լափ, վ£իռ 

Ղըթչըխ—պակասություն, սով, երաշտ 

Ղըլըխ — (աթարի բուրգ") 

՛կեսի—կլաւեկւ պղնձե առարկաներ անագող 

Ղոնաղ—հյուր, հյուրատուն 

Ղուլան—աշտարակ, դւլյակ 

Ղոլմռայ—մոլորյալ * 4 

Ղուշաթմիշ էրալ—ուղարկեց ՝ 

Ղուռմիշ արաւ—լարեց V * * 

Ղուռուշ—դրամի միավոր . 

Ղուբղոլշուն—արճիճ, գնդակ 

Ղուբպան պայրամ—մահմեդական տոն 

A ա ա ուտ—նոր 

ճեպխանա—զինանոց, զինամթերք, պահեստ 

մղմայճի — կոշկակար 

ճ ուր ում — տուգանք, հանցանք, պատիժ 

Մաթարիս — պատնեշ, պատվար, Հողա՛բլուր, խրամատ 

Մալ — ունեցվածք, անասուն, ապրանք, գույք, հարկի տեսակ 

Մահալ—թաղ, շրշան 

Մահխկաման, մա՚խքաման-դատարան 

Մահսուպ—հաշվա՛պահ ՚ 

Մամուռ—պաշտոնյա, որ իրագործում է դատավորի վճիռը » 

Մանդիլ—իշևան, կ այան, պանդ/tiff օթևան 

Մ անդուլ — պաշտոնանկ, իշխանությունից հրաժարում, մերժում 

Մ անսուպ—նշանակել, դնել, նշանակված, կառուցված, իշխանություն, պատիվ, աստիճան 

Մեհտար, մեհտեր—նվագ, նվագախումբ, նվագածու 

Մեսիս կը — կմրսես 

Մ Իր ի—պետական, արքունի գան՛ձատանը ենթակա պետականացված կալվածքներից ստացվող 

հարկի տեսակ, արքունի տուրք 

Մոմշի—մոմ պատրաստող 

Մհլղաթ — ղղույշ, ուշադիր 

Մոլշավարայ էրալ—խորհրդակցեց, հայտնեց 

Մ ուս ալի մ, մյռւսելլիմ—միշին աստիճան ունեցող քաղաքային պաշտոնյա, տեղապահ, փոխա. 

նորդ 

Ծուֆտի —դատական իրավասությամբ հոգևոր ներկայացուցիչ, օրենքի մեկնաբան 
Մ օհրեց—կնքեց 

Մօհոլր — կնիք, դրոշմ, նշան, մատանի 
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Ցազանըն յետ—ազանից հետ ու Տե՛ս Աղան 

Յա լայ—տես ալայ Լ 

Ցալաստա կենայն—՛ան չատվեն, մի կողմ մնան 

Յամի—Հորեղբայր 

Յամ ր —հրամ ան 

Յարղուլ տվին—դիմեցինւ Տե՛ս Արղուհալ 

Յաղու տվին—թունավորեցին 

Յեթմիշ աո/սուպ —յոթանասունինը 

3 ե ռլ ի—տ ե ղ ացի 

3 ե и իր — դերի ՜ * 

3 էրա զիլ եղաք—խայտառակ եղանք 

Յըոըսվայութիւ ն արին—շատ գումար վերցրին, կաշառք առան 

Յըսիր—տես Յեսիր 

Շըռապատ—ռարատ (հոգն.՝ արբատ) արվարձան 

Յըռըհին էր—յըռէհին — գրավ էր դրված, պատանդ էր վերցված 

Յըր ախի — օղի 

Յըրնյիե—կամք, թույլտվություն 

Յիրիշալնեբը— մարդիկ, տղամարդիկ, ռիշալ(արար.) 

3 и պահիք—տես Սիփահի 

Յուռմեներն—հույները 

3 ուռուսին — ռուսական 

Յօնճոց վեր այն —հացթուխների վրա է 

3 о վայ—հովիտ (յուվա—րույն) 

Յօրտու—տե՛ս Օրտոլ ՜ 

նալչաճի—կոշիկի պայտագործ, պայտավաճառ 

նա ր տիւն ով—շարժական աստիճաններով 

Նիզամ—կարգ, կանոն, օրենք, օբինական, օրինականություն 

Նիղամի շեղիդ — նոր կարգ։ Սուլթան Սելի մ Երրորդի կանոնավոր թան ակ ստեղծելու և կենտ-

րոնացված կառավարում կազմակերպելու նախաձեռնությունը պատմության մեշ հայտ-

նի է <rՆիղամի շեդիէբ անունով։ 

Շարթ—դաշինք, պայման 

Շարթ Էրին—համաձայնության եկան, պայման դրին 

Լիֆայ—առոզլություն, նազելիություն, արտահայտություն 

Չալել—նվազել 

ՏամռԷ (չամուռ)—ցեխ, տիղմ * 

Տայ—գետ, առու 

Չատր—վրան 

Չարսու—շուկա, առևտրի հրապարակ 

Չարշը—տե՛ս Չարսու 

Չիտ իմք —չգիտենք 

Չվան—պարան 

Տրախ — կրակ, ճրագ, կանթեղ, աշակերտ, օգնական, մեկի ձեռքին գործիք դարձած անձ 

Պաղրկան — վաճառական 

Պաթալ էրին—լքեցին, թողեցին, դադարեցրին ոչնչացնել 

Պաթմիշ, պատմի շ է ղալ—թաղվեց, ընկղմվեց 

Պայրախ—դրոշ, գունդ 

Պայրախ բանաին պիտի—պետք է ապստամբեին 

Պայրախտար — առաջնորդ, ցեղապետ, դրոշակակիր, նշանակիր 

Պիչաղչի — դանակագործ 

Պոլ, պոլցուց—լի, լիացրեց, ավելացրեց 

Պուռուն—եզր, կատար, հրվանզան 

Պօղուլմիշ եղան—խեղղվեցին "՝՝ ՚ 
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Հաո — ձայն, աղաղակ, կոչ, աղմուկ, 

յ՛առ թապլեց—աղգարարեց, հայտարարեց 

Հաոմայ—տուգանք, հանցանք 

Ջալապ — պատասխան 

Ջվալ — պարկ 

Աահապ—տեր, պարոն 

Սամթ — կողմ 

11անկաո—տե՛ս и ընկա ո 

Սանքի—իբր թե 

Սառաֆ — սեղանավոո 

Սարայ—պալատ, ապարանք, մարագ 

Սարի սիլեհտար— զինակիր, բարձրաստիճան անձանց զենքերը պահող և կառավարող անձը 

Սարման — ոստիկանության ներկայացուցիչ, աստիճանավոր 

Սարվան—ու՛ղտապան, գլխավոր առաջնորդ 

Սարսէին—վախենային, սարսափեին 

Սել—հեղեղ 

Սէիս—ձիապան 

Սէյր—շրջագայություն, զբոսանք, դիտում, վայելում 

Սընկառ—հաղթված, պարտված 

Սիլայօվ—զենքով, սպառազինությամբ, ուժով, հրացանով 

Սիփահի — զինվոր, հեծյալ 

Սիքան, и էթան t սաթին—բնակիչ, բնակվել 

Ս օխ ա՛խ — փողոց 

Սօմառ—կշռի, չափի միավոր 

Սուրկուն — աքսոր, տարագրություն, բռնագաղթ 

Վալթին—հեռացնեն, դուրս քշեն, ուղևորեն, արտաքսեն 

Վարմալս—ունեցվածքս, ունեցած-չունեցածս, ինչքս 

Վաքիլ—տեղապահ, վւրխանորդ, ներկայացուցիչ 

Տահա—այլևV 

Տաղըդմիշ — ավեր, քարուքանդ 

Տաղըլմիշ եղան—ցրվեցին 

Տ անաճի—հորթապահ, տանա պահող 

Տարապակ—տերեպեոյ, դերեբե՞յ 

Տ ա լաթ—հրավեր 

Տավաթ արին—հրավիրեցին 

Տերեց — դրեց 

Տիհա,—կրկին, նորից 

Տոլապ—պահարան, արկղ 

Տօնամասի արալ—լուսավառություն, հրավառություն, հանգես ցնծություն արեց 

Փաթալամիշ արին—պայթեցրին 

Փարա—դրամի միավոր, դրամ 

Փա բա լամ իշ էրին—հոշոտեցին, պատառոտեցին, մանրեցին 

Փշտեր ուն հետ — կարճամիտների, ատելիների, վախկոտների հետ 

Փշտովն դրտիկէ—հրացան դատարկել, կրակել 

Քալլա — գլուխ 

Քահիա—տանուտեր, հոգաբարձու, վերակացու, կառավարիչ 

Քավալ — պարկ, նվագ 

Քաֆիլ — վկ ա, ե ր աշխ ավոր 
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ք՛իսա—քսակ, դրամապանակ, բովանդակում էր 500 ղուրուշ 

Քուրվըտիքն —քույրերը 

Օճախ լիք, of ախ լի ք —վարչական միավորների մեշ ժառանգական հողատիրություն, որի տասա-

նորդիս և այլ հարկերիը կատարվում է մասհանում նավաշինարաններին, բերդապահ-

ներինւ 

Օշախլիքի մեշ մտնում էին նաև շիղիեի և մաքսային եկամուտներըt 

Օտա—սենյակ, պալատ, դրա и են յակ, խուը 

Օրտու—բանակ, բանակատեղ, ճամբար, զորաբանակ 

Ֆատվայ—մահմեդական դատարանի գրավոր պատասխան, վճիռ 

Ֆարման—հրովարտակ, հրամանագիր 

Ֆարմանլի — հրամանագիր ունեցող, հաստատված 

Ֆուխարա—աղքատ, խեղճ, թշվառ, չքավոր 

Ֆուո—փուռ 

НОВОВЫЯВЛЕННАЯ «ХРОНИКА» ИСТОРИИ АРМЕНИИ 

П. А. ЧОБАНЯН 

Р е з ю м е 

Среди источников истории Армении позднего средневековья важное место зани-
мают мелкие хроники XIII—XVIII вв. Со второй половины XVIII века с увеличени-
ем документальных источников и печатных изданий уменьшается интерес к составле-
нию мелких хроник, как к особому жанру историографии. Несмотря на это, продол-
жаются составляться «Хроники», в основном уже семейного, узко личного или ме-
стного характера. Подобные хроники порой содержат ценные сведения и приобрета-
ют важное историческое значение. Именно таким текстом и является опубликованная 
хроника Тер-Арутюна, которая сохранилась в автографе. Автор хроники, житель Эр-
зрума, был очевидцем описываемых событий. В ней констатированы события Эрзрум-
ского вилайета в конце XVIII в. и начале XIX в. Хроника начинается с 1779 г. и пре-
рывается упоминанием событий 1810 г. В ней содержатся, в основном, описания эпи-
зодов борьбы между турецкими пашами Эрзрума, упоминаются факты о юридиче-
ском и экономическом положении населения края, интересны сведении и подробности 
о русско-турецкой войне, о положении армянского народа и т. д. Примечательны 
описанные эпизоды паломничества в Иерусалим в 1798 г., когда автор хроники стал 
очевидцем последствий египетского похода Наполеона Бонапарта для христианского 
населения Иерусалима. Известно, что с 1779 г. по 1810 г., т. е. за 31 год, в Эрзру-
ме были назначены 32 паши. Из рассказов Тер-Арутюна очевидно, что они сменяли 
друг друга отнюдь не мирным путем. Естественно, что во время столкновений страдал 
мирный народ. Лишь в одном случае отмечается в «Хронике» (1788), что новое на-
значение «было для армян хорошо». Из отдельных фактов, констатированных в «Хро-
нике», можно сделать вывод, что не весь армянский народ Эрзрума был в одинако-
во незащищенном положении. Были отдельные местности или округи, население ко-
торых самозащитой не давало османским властям возможности вмешиваться в его 
внутренние дела. Более того, сообщается, что в 1805 г. новоназначснный паша Эрз-
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рума преследовал некоего Махмуда пашу, которому советовали искать убежище у 
армян, как это делали его дед н отец. Имеется очень мало фактов из истории nt-
оруженной борьбы армянского населения против турецких властен до XIX в. Боль-
шое значение имеет описание эпизодов борьбы армянина Мрто против официальных 
властен в 1793 г., котврып, укрепившись в крепости, около месяца смог защищать-
ся от регулярных войск. Лишь обманом, используя курдских наемников, удалось 
взягь крепость. Оригинал «Хроники» в числе разнообразных документов хранится в 
Матеи ада ране (архив Лазаряноп, папка 114, дело 49, док. 55, листы 160—172). 




